Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 62
HZAIAL =B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Zion's vindication will not be silenced until holiness fills the land. Isaiah 62 is the chapter of Zion's unsilenced vindication. The prophet
refuses silence until Jerusalem's righteousness shines out, and the city
receives a sequence of new names that reverse abandonment: no longer
Forsaken and Deserted, but a land delighted in and a bride joined to her
husband. The Septuagint emphasizes both visibility and covenantal joy,
repeatedly presenting Zion as an object of divine and international
recognition. The middle of the chapter joins nuptial imagery to watchman
imagery: sentinels on the walls are charged never to rest until Jerusalem

becomes praise in the earth. The closing verses combine oath, harvest-



security, and heraldic command as salvation approaches and the people

are named holy, redeemed, and sought out. Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-62:1-5 Zion's righteousness must shine forth and her desolation is renamed

The prophet refuses silence until Zion's righteousness blazes out, and the city that was once forsaken receives new names of delight, marriage, and belonging.

B 62:6-9 Watchmen give the Lord no rest until Jerusalem is established
Watchmen are stationed upon the walls to keep crying out until Jerusalem is established, and the Lord swears that her grain and wine will no longer be seized by

enemies.

C-62:10-12 A herald prepares the way and Zion is publicly renamed holy and redeemed
The chapter closes with a heralding summons to prepare the way for salvation and with the public bestowal of Zion's new identity as the holy, sought-out, and

redeemed city.

1 Sk Ziwv o0 crwnroopat kKai d1d [epovsaAnu oUK dviow £wg av EEEAON WG PQC 1) StkatoohV Hov TO O
GWTNPLOV HOL W Aaumag kavbroetat

For Zion’s sake I will not keep silent, and for Jerusalem’s sake I will not relax, until my righteousness

goes forth like light and my salvation burns like a torch.

Programmatic declaration = §10x T1wV

The speaker vows unceasing advocacy for Zion until her vindication becomes publicly visible. The
paired images of light and a burning torch present righteousness and salvation as radiant, impossible
to hide.




o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

21wV

Zion

N GSF - Ziwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tiwwv: transliterated proper name rendered
in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the

oV
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

CLWTOOMAL
be silent

VF FMI1S - ciwndw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

olwndw: meaning 'be silent'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

clause. discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
\ \ k)
KAl 510( IngUGO(Ar]}J. OULK
and through Jerusalem not
C-kai P&k N GSF - TepovcaAfp D o0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse. clause. discourse.
7 4 (74 " 2 14
aviow £w¢ av £EEAON
3
relax until ever went out
VF FAILS - Tnut + dva C-éwg X &v VB AAS3S - €pxouat + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nut + dva: meaning 'relax'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

£w¢: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€pxopal + €k: meaning 'went out'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



WG

as / like

X g

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

olnly
light
N3T ASN - ¢&G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@&¢: meaning 'light'; it serves as accusative

element functioning as object, extent, or

n
the

RANSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dikatoovvn
dikaiosyne
N1 NSF - dikatoo0vn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatooOvn: meaning 'dikaiosyne'; it serves
as nominative element functioning as

discourse. goal. subject, predicate, or apposition.
\ \ r 7
pov TO 68 oWTHpPLovV
my the but peace offering
RP GS * ¢yw RANSN -0 X &¢ N2N NSN - swtriptov

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

owtriptov: meaning 'peace offering'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WG

as / like

X ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

»¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aapumag

torch

N3D NSF - Aaprndg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Aapmdg: meaning 'torch'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

™

=

kavOnoetal
will burn

VC FPI3S - kaiw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaiw: meaning 'will burn'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



2 kai 6Povtal £€0vn v dikatoocvvnv cov Kal PactAeic trv d6&av cov kai kaAéoel o€ TO Evoud cov TO

KAvov 0 0 KUPLog OVOUAsEL a0TO

And nations shall see your righteousness, and kings your glory; and one shall call you by your new

name, which the Lord will name.

Resulting recognition | kof

Zion’s restoration becomes international spectacle: the nations and their kings recognize the city’s
restored status. The promise of a new name marks a transformed identity bestowed by the Lord

himself.

\ v v, 1[0 A
Kol oyovrtal €0vn ™mv
and they shall see nations the
C-kaf VF FMI3P - 6pdw N3E NPN - £€6vog RA ASF -0

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Opdw: meaning 'they shall see'; it carries
the action, process, or state of the clause;

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£0vog: meaning 'nations'; it serves as
nominative element functioning as subject,

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause.

4 \ ~
dikatocuvnv oov Kal BaotAeig
righteousness you and king
N1 ASF - dikatooUvn RP GS - 60 C-kai N3V NPM - faciAetg

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

dikatocOvn: meaning 'righteousness'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



™

41\ do6&av Gov Kol

the glory you and
RA ASF - 0 N1S ASF - §6&a RP GS - o0 C-xai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
TN v: Greek article marking definiteness and Ject sp p g
the role of the accompanying noun phrase. 86&a: meaning 'glory'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

) \ ¥ 7
K(X)\SO’ €l (0134 TO ovopx
he will call you the name
VF FAI3S - kaAéw RP AS - o0 RAASN-6 N3M ASN - 8vopa
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause or goal

— noun-phrase marking

— future — participant reference e e — object specification
kaAéw: meaning 'he will call'; it carries the og: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. Svopa: meaning 'name'; it serves as
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

1 /4 «©
oov TO KAXTVOV (o)
you the new which
RP GS - 60 RAASN -0 A1 ASN * Kav6g RR ASN - 6¢
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause . or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— relational specification . — object specification — participant reference
2 10: Greek article marking definiteness and e o .
cov: meaning 'you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. Kavdg: meaning 'new'; it serves as 0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or

participant role within the clause. participant role within the clause.



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

OVOMAOGEL
will name
VF2 FAI3S - Ovouddw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ovoudalw: meaning 'will name'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal €o1) 6TEPAVOS KAAAOUG €V Xe1pl Kupiov Kal diadnua PactAeiag v xeipi 0ol cov

And you shall be a crown of beauty in the hand of the Lord, and a royal diadem in the hand of your

God.

Metaphorical elevation | ko

The city is recast as royal regalia held in God’s hand. The imagery emphasizes value, beauty, and the
Lord’s personal possession of restored Zion.

4
avto
it
RD ASN - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtd: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£om
you shall be

VF FMI2S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elul: meaning 'you shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OTEQPAVOG
crown

N2 NSM * 6Té€@avog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oTé@avog: meaning 'crown'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

kaAAoug
beauty

N3E GSN * kdAAog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

K&AAog: meaning 'beauty'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



b

&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Xe1pi

hand

N3 DSF - xeip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

dadnua
diadem

N3M NSN - §14dnua
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d1a8npa: meaning 'diadem’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

7
BaoiAelag
kingdom
N1A GSF - PaciAeia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

PactAeia: meaning 'kingdom'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Q00
God

N2 GSM - 0gd¢
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

0edg: meaning 'God'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd

EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Xe1pi

hand

N3 DSF - xeip

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



4 Kal oUKETL KANOToN KataAeAetpupévn Kal 1) yi] cov o0 kAnOnoetat €pnuog ool yap kAndnoetatl OEAnua
€U0V Kal Tf] Y] 0oL oiKovuév
And you shall no longer be called Forsaken, and your land shall no longer be called Deserted; for you

shall be called My Delight, and your land Inhabited.

Name reversal | gai

Former names of abandonment are replaced by names of delight and habitation. The change of
designation signals the reversal of judgment and the renewal of covenant favor.

~ = ~ ™ - ™ -

ol OUKE kAnbno KataAeAelpupév

Kai OKETL néron Huévn

and no longer call left behind

C - kai D oUKETL VC FPI2S - kaAéw VP - xunvo@ Asinw + kata

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state

context or phrase of the clause of the clause

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future — verbal action or state
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUKétTL: meaning 'no longer'; conjunction kaAéw: meaning 'call’; it carries the action, XUmvo Aginw + kata: meaning 'left
linking this unit with the surrounding or particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it behind'; it carries the action, process, or
discourse. surrounding discourse. functions as verbal form carrying the state of the clause; here it functions as

action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

”~ - ™ ~

Kal | Yii oov

and the land / earth you

C-kaf RANSF - 6 N1 NSF - yfj RP GS - 00

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context predicate, or apposition participant role within the clause

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast . ) ) . — participant prominence — relational specification
1: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. yf: meaning 'land'; it serves as nominative oov: meaning 'you'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding element functioning as subject, predicate, person, possession, or reference within the
discourse. or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



oV
not
DoV

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

kAnOnoston
call

VC FPI3S - KaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaAéw: meaning 'call'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v
EpMNuog
deserted

A1 NSF - €pnpog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pnuog: meaning 'deserted'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

(010) §

you

RP DS 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

kAnOnoston
call

VC FPI3S - KaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaAéw: meaning 'call’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

AN«

delight

N3M NSN - 0éAnua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

0éAnpa: meaning 'delight'; it serves as
nominative element functioning as subject,

y 7
EUov

my

A1l ASM - €udg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€u6G: meaning 'my'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. goal.
action, process, or state of the clause.
\ ~ ~
Kol m Yn ooV
and the land you
C - kai RADSF - 0 N1 DSF - yfj RP GS - 60

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yf: meaning 'land'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



OlKOUMEVT

inhabited

V2 TUTVOQ OTKEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITVOQ Oikéw: meaning 'inhabited'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KAl WG GLUVOIK®V VEAVIEKOG TApOEVW 0UTWE KATOLKNGOUGLY 01 V101 GOV HETH 60D Kal £6Tal OV TPOTIOV

€0QpavOnoETAL VOUEPTOG €Ml VOUPN 0UTWG eV@pavOnoeTal KOpLog i ool

And as a young man lives with a virgin, so shall your sons dwell with you; and as a bridegroom

rejoices over a bride, so shall the Lord rejoice over you.

Marriage comparison | ki

The restoration of Zion is expressed through nuptial imagery. Human marriage joy becomes an
analogy for the Lord’s delighted presence with his renewed city.

\

KA1
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

WG

as / like

X wg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

GUVOLKQV
dwelling with

V2 TAmVo 0lKEW + GLV

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVoU Olkéw + ouv: meaning 'dwelling
with'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

VEAVIGKOG
young man

N2 NSM - veaviokog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition
— participant prominence
veaviokog: meaning 'young man'; it serves
as nominative element functioning as

subject, predicate, or apposition.



napOEvw oUTw¢ KATOLKGOUGLV ol

virgin thus they will inhabit the
N2 DSF - tapOévog D oltwg VF FAI3P - 0ikéw + KaTa RANPM -0
dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient or phrase of the clause )
— noun-phrase marking
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — future 5 . . -

g & ot: Greek article marking definiteness and
napBévog: meaning 'virgin'; it serves as oUtw¢: meaning 'thus'; conjunction or oikéw + kata: meaning 'they will inhabit'; it the role of the accompanying noun phrase.
dative nominal element marking relation, particle linking this unit with the carries the action, process, or state of the
instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
[ 4 4 \ ~
v10l oov HETA oov
sons you with you
N2 NPM - vidg RP GS - 60 P - petd RP GS - 60
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition participant role within the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— participant prominence — relational specification A . . . — relational specification
P pantp p peta: meaning 'with'; here it marks the p
viéG: meaning 'sons'; it serves as cov: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing 600: meaning 'you'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase. person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

\ v «© 7
KOl €0TAl ov TPOTTOV
and shall be which manner
C - kai VF FMI3S - gipl RR ASM - ¢ N2 ASM - tpdmog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
context of the clause participant role within the clause or goal
— discourse linkage or contrast — future — participant reference — object specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle elui: meaning 'shall be'; it carries the dv: meaning 'which'; pronoun marking tpdmog: meaning 'manner’; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



=

g0@pavOnceTal
rejoice
VC FPI3S - evgppaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ev@paivw: meaning 'rejoice; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VUUPLOG

bridegroom

N2 NSM " voppiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vuuglog: meaning 'bridegroom'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

4
VOuon
daughter-in-law
N1 DSF - vougpn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vOuen: meaning 'daughter-in-law'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

oUTW¢
thus
D - oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

7
ool
your
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ooi: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

g0@pavOnoeTal
rejoice
VC FPI3S - ed@paivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ev@paivw: meaning 'rejoice’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

. e § o g
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£l
upon
P-éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



Kal €Ml TV TEXEWV 00V Iepovoalny Katéotnoa @UAAKAG OANV TV NUépav Kat OANV TV vOKTa ol d1d

TEAOUG 0V GLWTTNGOVTAL UIUVNOKOUEVOL KUPTiov

And upon your walls, Jerusalem, I have appointed watchmen; all day and all night they shall never be

silent, remembering the Lord continually.

Commission of watchmen | kqi

The city’s restoration is guarded and proclaimed by watchmen who maintain uninterrupted
intercession. Their wakefulness signifies that Jerusalem’s vindication remains an active concern before

God.

\ 10 pd \ ~ 7
KOl €Tl TWV TEIXEWV
and upon the wall
C - kai P éni RA GPN - 0 N3E GPN - teiyog

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Teixog: meaning 'wall'; it serves as genitive

linking this unit with the surrounding its complement phrase. phrase. nominal element defining relation,
discourse. possession, source, or quality.
7 4
oov IEPOUGO()\]’]},[ KATEOTNOX (PU)\(XK(XC
you Jerusalem I appointed watchmen
RP GS o0 N VSF - ’IepovcaAiu VAI AAILS - {otnut + Kata N3K APM - @UAag

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IepovoaAny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnut + kata: meaning 'T appointed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@UAag: meaning 'watchmen'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



”~ ™ - ™ =

OAnv Vv Nuépav Kal

whole the day and

A1 ASF - 6Aog RA ASF -0 N1A ASF - nuépa C-kal

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its
or goal or goal context

— noun-phrase marking

object specification ) ) . - object specification discourse linkage or contrast
T objectsp tv: Greek article marking definiteness and T ObJectsp - &
SAog: meaning 'whole'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'day'; it serves as kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding
extent, or goal. extent, or goal. discourse.
(74 \ 4 «©
O)\]’]V mv VUKTX (0]
whole the night who / which
A1 ASF - 8\og RA ASF -6 N3 ASF - vOE RR NPM - 8¢
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
or goal ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— object specification . — object specification — participant reference
pEE tnv: Greek article marking definiteness and pEE = =
SAog: meaning 'whole'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. vO&: meaning 'night'; it serves as accusative ol: meaning 'who'; pronoun marking
accusative element functioning as object, element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the
extent, or goal. goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ - o~ ™ e

\ 7 I U4
610( tE)\OUC ov OlLWINOOVTA1l
through end / completion not be silent
P dud N3E GSN - téAog D o0 VF FMI3P * 1wmdw
preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
. . ) possession, source, or quality or phrase of the clause
— spatial or relational framing
— relational specification — discourse linkage or contrast — future
dia: meaning 'through'; here it marks the ‘ &
relation signaled by preposition governing Té\og: meaning 'end'; it serves as genitive ov: meaning 'not'; conjunction or particle olwndw: meaning 'be silent'; it carries the
its complement phrase. nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
possession, source, or quality. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



UIHVIOKOUEVOL

making mention

V1 TUTVITY UIUVAOK®W

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITVITH MUV oKkw: meaning 'making
mention'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

oUK £0TIV Yap DIV Opotog €av dropBwon kal Totrjon Ilepovoadnu ayavpiapa ml Thg yig

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

For there is no one like you, until he restores and makes Jerusalem a boast upon the earth.

Ground for persistence Yé(p

object of renown throughout the earth.

The verse justifies unceasing appeal by directing attention to the Lord’s incomparable power to
reestablish Jerusalem. The goal is not mere survival but a condition in which the city becomes an

oUK

not

D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

EOTIV
there is

V9 PAI3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
Yap
for
X ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

vpiv
to you
RP DP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Oiv: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



OpO10G 04y dropOudon Kol

like if restores and

A1A NSM - Guotog C-éav VA AAS3S - 0pB6w + S C-kal

nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its

predicate, or apposition context of the clause context

— participant prominence — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — discourse linkage or contrast
Suotog: meaning 'like'; it serves as €av: meaning 'if'; conjunction or particle 0pB6w + dra: meaning 'restores'; it carries kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; linking this unit with the surrounding
predicate, or apposition. discourse. here it functions as verbal form carrying discourse.

the action, process, or state of the clause.

7 ’ 7 >\
Totiron ISPOUGO()\]’]H ayoavpiaua €Ml
do Jerusalem boast upon
VA AAS3S - motéw N ASF - ’lepovcaAip N3M ASN - ayavpiapa P-éni
verbal form carrying the action, process, or state nominal element functioning within the clause accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
of the clause — participant identification or goal — spatial or relational framing

— subjunctive contingenc — object specification
L e IepovoaAny: transliterated proper name S émi: meaning 'upon'; here it marks the

notéw: meaning 'do'; it carries the action, rendered in Greek letters; here it functions dyavpiapa: meaning 'boast'; it serves as relation signaled by preposition governing
process, or state of the clause; here it as nominal element functioning within the accusative element functioning as object, its complement phrase.
functions as verbal form carrying the clause. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

TG Yfig

the land
RA GSF - 6 N1 GSF - yfi
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

. possession, source, or quality
— noun-phrase marking

— relational specification
tfig: Greek article marking definiteness and ‘

the role of the accompanying noun phrase. yii: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



8 dpooev KUp1og Katd ti¢ de€1d¢ abTod Kal Katd TG iox00g ToD Ppaxiovog avtol el £T1 ddow TOV 6iTodV

oov kal T& Bpduatd cov Toic £x0poic cov kai ei £T1 iovtat viol dAASTpIOL TOV 0iVEV Gov €' M

guoxOnoag

The Lord swore by his right hand and by the strength of his arm: I will no longer give your grain to

your enemies, nor shall foreigners drink your wine for which you labored.

Divine oath | ASYNDETON

The oath formula guarantees the end of exploitative loss. Agricultural abundance, formerly consumed

by enemies, will now remain with the people whose labor produced it.

=

=

WUOCEV KUpP1LOG
swore Lord

VAI AAI3S - Spuvopt N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist — participant prominence

Suvupt: meaning 'swore'; it carries the KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as

action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

predicate, or apposition.

KaTa

according to

P - katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Kata: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TG
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

avTtod
his

RD GSM - a0tdg

de&1i¢
right hand

A1A GSF - 8e€16¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — relational specification

de€16¢: meaning 'right hand'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking

genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

participant role within the clause.

Kol
and
C-Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

KOTX

according to

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



™ - ™ )

TG 1oX00G T00 Bpaxiovog

the army / force the arm
RA GSF- 0 N3U GSF - iox0g RAGSM - 0 N3N GSM - Bpaxiwv
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,

possession, source, or quality possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— relational specification — relational specification

tfig: Greek article marking definiteness and t00: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. iox0¢: meaning 'army'; it serves as genitive the role of the accompanying noun phrase. Bpaxiwv: meaning 'arm'; it serves as
nominal element defining relation, genitive nominal element defining
possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
k] ~ 7 v I 4
auvtov €l ET1 5 Wow
his if still give
RD GSM - a0tdg C-el D- €t VF FAILS - 88wyt
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause context or phrase of the clause
— relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — future
avtol: meaning 'his'; pronoun marking el: meaning 'if'; conjunction or particle £t meaning 'still'; conjunction or particle Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal discourse. discourse. functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

1 ~ /4 \
TOoV olTov oov Kol
the grain you and
RA ASM -0 N2 ASM - oitog RP GS - o0 C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
. . . . — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. oitog: meaning 'grain'; it serves as gouv: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\
X
the

RA APN 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

Bpwuata

produce
N3M APN - Bp&dpa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Ppdua: meaning 'produce'; it serves as

ooV
you
RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

couv: meaning 'you'; pronoun marking

TO1G
the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl g \ 7
EXGPOlC oov KAl €l
enemies you and if
N2 DPM - €x6pdg RP GS - o0 C - kai C-el

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€x0p4¢: meaning 'enemies'; it serves as
dative nominal element marking relation,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€l: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v 7 (¢ 1 b4 /4
ET1 TiovTal viol aAAotprol
still will drink sons strangers / foreign
D-én VF FMI3P - ivw N2 NPM - vidg A1A NPM - &GAAGTpLog

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

&1 meaning 'still'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw: meaning 'will drink'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'sons'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

GAAGTpLOG: meaning 'strangers'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



=~

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

P

5 7
olvov
wine
N2 ASM - 01vog
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

otvog: meaning 'wine'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

(4

w

[}

which

RR DSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

@: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl 4
guoxOnooag
you labored
VAI AAI2S - uox0éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

poxbéw: meaning 'you labored'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2 1
€Q
upon
P-éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing
£¢": meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

AAA' 1] 0l GUVAYOVTEG PAYyOVTAL AUTA KAl AIVEGOVGLV KUPLOV KAl Ol GUVAYOVTEG TLOVTAL AUTA €V TG

EMAOAESV TAAG aylong pov

But those who gather it shall eat it and praise the Lord, and those who harvest it shall drink it in my

holy courts.

Contrastive fulfillment

AN A

The contrast with the previous verse is sharp: what the people gather will now be theirs to enjoy

before God. Harvest becomes liturgical abundance, joined to praise in sacred space.



GAN' M ol GUVAYOVTEG

but or the gathering
C-aAAG (o RANPM - 0 V1 manviy dyw + cuv
connective or conjunction linking the clause to its connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
context context ) of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast . . . - — verbal action or state
& & oi: Greek article marking definiteness and
GAM': meaning 'but'; conjunction or f|: meaning 'or'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. nanviy dyw + ouv: meaning 'gathering'; it
particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
7 R \ \ b 4
payovtai avta KAl ALVECOULOLV
eats he / him / his and praise
VF FMI3P - é60iw RD APN * a0T6g C-kal VF FAI3P - aivéw
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
of the clause participant role within the clause context of the clause
— future — participant reference — discourse linkage or contrast — future
€00i{w: meaning 'eats'; it carries the action, avtd: meaning 'he'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle aivéw: meaning 'praise'; it carries the
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal discourse. it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
4 \ (¢ Ié
Kuplov Kol (0]} OUVAYOVTEC
LORD and the gathering
N2 ASM * KUp1oG C-kal RANPM - 0 V1 manviy dyw + cuv
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
or goal context ) of the clause
— noun-phrase marking
— object specification — discourse linkage or contrast . ) . . — verbal action or state
oi: Greek article marking definiteness and
KUploG: meaning 'LORD'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. nanviy dyw + cuv: meaning 'gathering'; it
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



=

TiovTal
will drink

VF FMI3P - tivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw: meaning 'will drink'; it carries the

™

P

k) 1
auTx
he / him / his
RD APN - a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtd: meaning 'he'; pronoun marking

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

TG
the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the complement phrase. phrase.
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
2 4 A~ € ’7
ET[(XU)\EO'IV talg (XYlalc pOU
courts the holy my
N3I DPF - €énavAig RA DPF - 6 A1A DPF - Gy1og RP GS - éyw

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

= ey e
€navAig: meaning 'courts'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dylog: meaning 'holy'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

10 mopeveabe d1a TV TUAGV pov Kai 0domotnoate T® Aa@ oL Kol Tovg AiBoug Toug €k Thi¢ 000D

dappipate E€dpate cvooNUOV €iC TX €0V

Go through my gates; make a road for my people. Throw the stones out of the road; raise up a signal

for the nations.

Heraldic summons | ASYNDETON

The imperative sequence prepares access for the restored people and publicizes the event
internationally. Clearing the road and lifting a banner frame salvation as an announced procession.



”~ ™ S

mopevecHe dx TV TUAGV

g0 through the gates
V1 PMI2P - mopevopat P-dd RA GPF - 6 N1 GPF - mOAn
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
of the clause ossession, source, or quali
f — spatial or relational framing — noun-phrase marking P quatity
— ongoing verbal process . ) . - . . - — relational specification
gotng P S1a: meaning 'through'; here it marks the t®V: Greek article marking definiteness P
TopevopaL: meaning 'go'; it carries the relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun TOAN: meaning 'gates'; it serves as genitive
action, process, or state of the clause; here its complement phrase. phrase. nominal element defining relation,
it functions as verbal form carrying the possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
\ [ 4 4 ~
pov Kol 0801'[01]’]0'“‘58 W
my and make a road the
RP GS - éy® Ckai VA AAD2P - 6domotéw RADSM 0
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
participant role within the clause context of the clause .
— noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state . ) ) .
T(: Greek article marking definiteness and
Hov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle 6domoiéw: meaning 'make a road'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.
~ \ \
Aa® pov Kal TOUG
X
people my and the
N2 DSM - Aadg RP GS - £y C - xat RAAPM -6
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause context .
— noun-phrase marking
— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast \ . . -

P P & tovg: Greek article marking definiteness
Aadg: meaning 'people’; it serves as dative pov: meaning 'my'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding phrase.
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



™ - ™  ”

AtBoug TOUG €K TG

stone the from the

N2 APM - AifBog RA APM -0 P-ék RA GSF - 0

accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

or goal
/ — noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking

object specification : ) . - : . . - . . -

T ObJectsp tovg: Greek article marking definiteness €k: meaning 'from'; here it marks the tfic: Greek article marking definiteness and
AiBog: meaning 'stone'; it serves as and the role of the accompanying noun relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, phrase. its complement phrase.
extent, or goal.

[ 4 ~ 7 bl Ié 4

0000 dappiPate g€apate cUooNUOV

road throw out raise up signal

N2 GSF - 6866 VA AAD2P - pintw + i VA AAD2P - aipw + €k N2N ASN - cbaonuov

genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,

possession, source, or quality of the clause of the clause or goal

— relational specification — verbal action or state — verbal action or state — object specification
086¢: meaning 'road'; it serves as genitive pintw + Sia: meaning 'throw out'; it carries afpw + €x: meaning 'raise up'; it carries the oboonuov: meaning 'signal'; it serves as
nominal element defining relation, the action, process, or state of the clause; action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.
) 1 v,

€ig ™™ €0vn

into the nations

P eig RA APN -6 N3E APN - €8vog

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g
g A . 2 . . - object specification
€1G: meaning 'into'; here it marks the ta: Greek article marking definiteness and T ovjectsp
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. £0vog: meaning 'nations'; it serves as
its complement phrase. accusative element functioning as object,

extent, or goal.



11 130V yap k0p10g €moinoev AKOVGTOV EwG E0XATOL TG YAG eltarte Tf) Buyatpl Ziwv 1800 601 O 6wWTHP

TAPAYIVETAL EXWV TOV £0VTOD U160V KAl TO EpYOV TPO TPOGWTTOL A0TOD

For behold, the Lord has made it heard to the end of the earth: say to the daughter of Zion, Behold,

your savior comes, having his reward with him and his work before him.

Worldwide proclamation

idov yap

The message is broadcast to the earth’s extremity and then focused directly on Zion. The coming
savior brings both recompense and effective accomplishment, signaling the arrival of decisive

deliverance.
f b \ \ 1 4 bl 7
1d0v yap KUp10G EMOINGEV
behold for Lord did
11800 X - ydp N2 NSM - kUp1og VAI AAI3S - To1éw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

180U: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
bl 1 (%4 bl 7 ~
AKOUOTOV EWC goxatov ™mg¢
heard / audible until the end the
A1l ASM ' GkovoTOg C-€wg Al GSM - €oatog RA GSF -6

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

b3 14 ) 1 L

dkovotdg: meaning 'heard'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

€w¢: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€oxatog: meaning 'the end'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



™ - ™ )

Yiig einate Ti Buyatpi

land eipon the thygatri
N1 GSF - yf VB AAD2P - ginov RADSF - 0 N3 DSF - Buydtnp
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
possession, source, or quality of the clause ) instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state ~ . . - — sphere or reference
P f]: Greek article marking definiteness and P
yf: meaning 'land'; it serves as genitive ginov: meaning 'eipon'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. Buydtnp: meaning 'thygatri'; it serves as
nominal element defining relation, action, process, or state of the clause; here dative nominal element marking relation,
possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the instrument, sphere, or recipient.

action, process, or state of the clause.

7 4 €
T1wv 1d00 oot 0
Zion behold to you the
N GSF - Ziwv 11800 RP DS 60 RANSM -6
nominal element functioning within the clause adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase
o ) S or phrase participant role within the clause )
— participant identification — noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant reference or interest
Tiwwv: transliterated proper name rendered < £ £ 0: Greek article marking definiteness and
in Greek letters; here it functions as id00: meaning 'behold'; conjunction or ool: meaning 'to you'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase.
nominal element functioning within the particle linking this unit with the person, possession, or reference within the
clause. surrounding discourse. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™ - ™ - ™ -

cWTNpP TapaylveTal EXwv OV

owtrp comes having the

N3 NSM - cwthp V1 PMI3S - yiyvopat + mapa V1 manvoy €xw RA ASM - 0

nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition of the clause of the clause

— noun-phrase marking

— participant prominence — ongoing verbal process — verbal action or state tdv: Greek article marking definiteness and
owthp: meaning 'cwtrp'; it serves as yiyvopat + mapa: meaning 'comes'; it manvop €xw: meaning 'having'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form here it functions as verbal form carrying

carrying the action, process, or state of the the action, process, or state of the clause.

clause.



gxvtod
his own

RD GSM - £avtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

€aqutol: meaning 'his own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

utodov
reward

N2 ASM - u1606g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

H10066: meaning 'reward'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Epyov

work

N2N ASN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£pyov: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

PO

before

P-mpd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

np0: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TPOGWTIOV

face / presence

N2N GSN - tpdowTov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



12 xal KaAéoel avTOV AaoV dytov AeAutpwévov DO KUpiov oL 8¢ kANOTion Emilntovpévn TOALG Kal 00K

EYKATAAEAEIUUEVT

And one shall call him Holy People, Redeemed by the Lord; and you shall be called Sought Out City,

and not Forsaken.

Final naming oracle | ko

The chapter closes with public naming that confirms the people’s sanctified and redeemed identity.

The city once marked by abandonment is now known as actively sought and never again deserted.

=

Kal
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

=

kaAéoel
he will call
VF FAI3S ‘- kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

kaAéw: meaning 'he will call'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

=

R 1
avtov
him
RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

™

=

Aaov
people
N2 ASM - Aa6g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
({4 7 C \ 4
aylov Aelvtpwpuévov Umo KUupiov
holy redeemed by of the LORD
A1A ASM - dy1og VM - xpmaop Avtpdw P-0mé N2 GSM " kUp1og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dytog: meaning 'holy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUraop Avtpdw: meaning 'redeemed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

uno: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



\
oL
you
RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oU: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

"

¢

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

kAnOnon
call

VC FPI2S * kaAéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

KaAéw: meaning 'call’; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

g¢mlnTovuévn
sought out
V2 - tunvo {ntéw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Vo {Ntéw + €mt: meaning 'sought out';
it carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
4 \ I bl /4
TOA1G Kal ovK gykataleAelupévn
city and not forsaken
N3I NSF * méA1g C - kai D-ov VP - xumvo@ Aginw + &v + kata

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

s S Dttt
noAig: meaning 'city'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

no substitute for a lexicon.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data

(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XUTVO@ Aginw + €V + Kata: meaning
'forsaken'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



